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See the notice on TED website

501053-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage de logements, de bâtiments et de vitres – Unterhalts-, Grund- 
und Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
OJ S 137/2026 20/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeinde Salzatal
Adresse électronique: bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
Description: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde 
Salzatal in drei Lose fürdie Unterhalts- und Grundreinigung und ein Glaslos
Identifiant de la procédure: 0ce3d267-5bee-4724-a865-81cf0ba1db98
Identifiant interne: RG2 2026 Salzatal
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911000 Services de nettoyage de logements, de bâtiments 
et de vitres

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Cette procédure sera relancée
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/501053-2026
mailto:bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
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Fraude: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Participation à une organisation criminelle: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen 
enthalten.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Alle Ausschlussgründe sind 
in den Unterlagen enthalten.
État de cessation d’activités: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Alle Ausschlussgründe sind in den 
Unterlagen enthalten.
Biens administrés par un liquidateur: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Alle Ausschlussgründe 
sind in den Unterlagen enthalten.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Alle Ausschlussgründe sind 
in den Unterlagen enthalten.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Alle Ausschlussgründe sind 
in den Unterlagen enthalten.
Faute professionnelle grave: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Alle Ausschlussgründe 
sind in den Unterlagen enthalten.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Alle Ausschlussgründe sind 
in den Unterlagen enthalten.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Alle Ausschlussgründe sind in 
den Unterlagen enthalten.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Alle Ausschlussgründe sind 
in den Unterlagen enthalten.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Insolvabilité: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los 1 Unterhalts- und Grundreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
Description: Baubetriebshof OT Schiepzig Lettiner Straße 1b 06198 Salzatal Bürgerhaus OT 
Lieskau HallescheStraße 5a 06198 Salzatal Grundschule und Hort OT Salzmünde 
Schulstraße 11 06198 Salzatal Hort OT LieskauFriedenssraße 11c 06198 Salzatal 
Kindertagesstätte OT Salzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Saal "Friedenseiche"OT 
Lieskau Hallesche Straße 5 06198 Salzatal Saal im SFZ OT Salzmünde Sportlerweg 4 06198 
Salzatal Turnhalle OTSalzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude I OT 
Salzmünde Straße der Einheit 12a 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II OT Salzmünde 
Schulstraße 3 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II/2 OT SalzmündeSchulstraße 3b 06198 
Salzatal Vereinshaus OT Schiepzig Geschwister-Scholl-Straße 6 06198 Salzatal
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Identifiant interne: Los 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 17/10/2026
Date de fin de durée: 18/10/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
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Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour le contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Description: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Description: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=876716

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den 
Gesetzen nachgefordert werdenkönnen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt 
Vergabekammer
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
des GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar sind, nicht spätestens bis 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
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zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,
einer Rügenicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung derUnwirksamkeit desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenenNichtberücksichtigungihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie 
Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 
134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch überdas E-VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach derAbsendung derInformation durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht 
an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur 
festgestelltwerden, wenn sie imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt 
derEuropäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Los 2 Unterhalts- und Grundreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
Description: Grundschule und Hort OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 Salzatal 
Gemeindezentrum OT BennstedtAm Gemeindezentrum 1 06198 Salzatal Kinder- und 
Jugendcamp OT Köllme Am Steinbruch 16a 06198 Salzatal Kindertagesstätte OT Bennstedt 
Karl-Marx-Platz 14 06198 Salzatal Kindertagesstätte und Hort OT Köllme 
SalzmünderLandstraße 10e 06198 Salzatal Turnhalle OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 
Salzatal Trauzimmer OT Bennstedt AmGemeindezentrum 1 06198 Salzatal
Identifiant interne: Los 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 17/10/2026
Date de fin de durée: 18/10/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
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Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour le contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Description: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Description: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=876716

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716


501053-2026 Page 9/18

Date limite de réception des offres: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den 
Gesetzen nachgefordert werdenkönnen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt 
Vergabekammer
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
des GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,
einer Rügenicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung derUnwirksamkeit desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenenNichtberücksichtigungihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie 
Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 
134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch überdas E-VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach derAbsendung derInformation durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht 
an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur 
festgestelltwerden, wenn sie imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
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der Information der betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt 
derEuropäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Los 3 Unterhalts- und Grundreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
Description: Grundschule und Hort OT Höhnstedt Hauptstraße 12a 06198 Salzatal 
Gemeindezentrum "Weißes Haus"OT Beesenstedt Eschenweg 3a-d 06198 Salzatal 
Kulturhaus OT Höhnstedt Hauptstraße 38a 06198 Salzatal Kindertagesstätte OT Beesenstedt 
Wettinerstraße 14 06198 Salzatal Kindertagesstätte und Hort OT Schochwitz An 
derFeuerwache 2 06198 Salzatal Mehrzweckhalle OT Schochwitz An der Feuerwache 1 
06198 Salzatal TouristikgebäudeOT Höhnstedt Hauptstraße 38 06198 Salzatal
Identifiant interne: Los 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 17/10/2026
Date de fin de durée: 18/10/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour le contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
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der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Description: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Description: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=876716

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den 
Gesetzen nachgefordert werdenkönnen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt 
Vergabekammer
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
des GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,
einer Rügenicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung derUnwirksamkeit desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenenNichtberücksichtigungihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie 
Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 
134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch überdas E-VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach derAbsendung derInformation durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht 
an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur 
festgestelltwerden, wenn sie imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt 
derEuropäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Los 4 Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
Description: Baubetriebshof OT Schiepzig Lettiner Straße 1b 06198 Salzatal Bürgerhaus OT 
Lieskau HallescheStraße 5a 06198 Salzatal Grundschule und Hort OT Salzmünde 
Schulstraße 11 06198 Salzatal Hort OT LieskauFriedenssraße 11c 06198 Salzatal 
Kindertagesstätte OT Salzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Saal "Friedenseiche"OT 
Lieskau Hallesche Straße 5 06198 Salzatal Saal im SFZ OT Salzmünde Sportlerweg 4 06198 
Salzatal Turnhalle OTSalzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude I OT 
Salzmünde Straße der Einheit 12a 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II OT Salzmünde 
Schulstraße 3 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II/2 OT SalzmündeSchulstraße 3b 06198 
Salzatal Vereinshaus OT Schiepzig Geschwister-Scholl-Straße 6 06198 Salzatal Grundschule 
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undHort OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 Salzatal Gemeindezentrum OT Bennstedt Am 
Gemeindezentrum 1 06198 Salzatal Kinder- und Jugendcamp OT Köllme Am Steinbruch 16a 
06198 Salzatal Kindertagesstätte OT Bennstedt Karl-Marx-Platz 14 06198 Salzatal 
Kindertagesstätte und Hort OT Köllme Salzmünder Landstraße 10e 06198 Salzatal Turnhalle 
OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 Salzatal Trauzimmer OT Bennstedt Am 
Gemeindezentrum 1 06198 Salzatal Grundschule und Hort OT Höhnstedt Hauptstraße 12a 
06198 Salzatal Gemeindezentrum "Weißes Haus" OTBeesenstedt Eschenweg 3a-d 06198 
Salzatal Kulturhaus OT Höhnstedt Hauptstraße 38a 06198 Salzatal Kindertagesstätte OT 
Beesenstedt Wettinerstraße 14 06198 Salzatal Kindertagesstätte und Hort OT Schochwitz An 
derFeuerwache 2 06198 Salzatal Mehrzweckhalle OT Schochwitz An der Feuerwache 1 
06198 Salzatal TouristikgebäudeOT Höhnstedt Hauptstraße 38 06198 Salzatal
Identifiant interne: Los 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 17/10/2026
Date de fin de durée: 18/10/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour le contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Description: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=876716

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den 
Gesetzen nachgefordert werdenkönnen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt 
Vergabekammer
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
des GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
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Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,
einer Rügenicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung derUnwirksamkeit desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenenNichtberücksichtigungihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie 
Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 
134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch überdas E-VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach derAbsendung derInformation durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht 
an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur 
festgestelltwerden, wenn sie imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt 
derEuropäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

8. Organisations

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Gemeinde Salzatal
Numéro d’enregistrement: t:03455141536
Ville: Salzatal
Code postal: 06198
Subdivision pays (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
Téléphone: 000
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt Vergabekammer
Numéro d’enregistrement: t:03455141536
Adresse postale: Ernst-Kamieth-Straße 2
Ville: Halle (Saale)
Code postal: 06112
Subdivision pays (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Pays: Allemagne

mailto:bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
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Téléphone: 000
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 43694f94-dfc6-4ba9-8f2a-735bf274cd8c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/07/2026 11:43:10 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 501053-2026
Numéro de publication au JO S: 137/2026
Date de publication: 20/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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